
751180 Luftbefeuchtungs- und Kühlventilator

LUFTBEFEUCHTUNGS- UND 
KÜHLVENTILATOR

VORSICHT:
Die Verwendung von Bedienelementen, Einstellungen oder die Durchführung von Verfahren, die 
nicht in diesem Handbuch beschrieben sind, kann zu gefährlicher Strahlungsexposition führen.
SICHERHEITSHINWEISE VOR DER INBETRIEBNAHME
BITTE BEACHTEN SIE FOLGENDE HINWEISE:
1.  Decken Sie keine Lüftungsöffnungen ab und blockieren Sie diese nicht. Wenn Sie das Gerät 

auf ein Regal stellen, lassen Sie auf allen Seiten 5 cm Freiraum.
2.  Installieren Sie das Gerät gemäß dem mitgelieferten Benutzerhandbuch.
3.  Halten Sie das Gerät fern von Wärmequellen wie Heizkörpern, Heizgeräten, Öfen, Kerzen und 

anderen wärmeerzeugenden Geräten oder offenen Flammen.
Das Gerät darf nur in gemäßigten Klimazonen verwendet werden. Vermeiden Sie extrem kalte 
oder warme Umgebungen. Betriebstemperatur zwischen 0 °C und 35 °C.

4.  Platzieren Sie das Gerät nicht in der Nähe starker Magnetfelder.
5.  Elektrostatische Entladungen können die normale Funktion des Geräts stören. In diesem Fall 

setzen Sie das Gerät zurück und starten Sie es gemäß der Anleitung neu. Behandeln Sie das 
Gerät während der Dateiübertragung vorsichtig und arbeiten Sie in einer statikfreien 
Umgebung.

6.  Warnung! Führen Sie keine Gegenstände durch die Lüftungsöffnungen oder andere Öffnungen 
in das Produkt ein. In diesem Gerät fließt Hochspannung und das Einführen von Gegenstän-
den kann zu Stromschlag und/oder Kurzschluss interner elektrischer Bauteile führen. 
Verschütten Sie kein Wasser oder andere Flüssigkeiten auf dem Produkt.

7.  Verwenden Sie das Gerät nicht in feuchten oder nassen Bereichen wie Badezimmern, 
dampfenden Küchen oder in der Nähe von Schwimmbecken.

8.  Das Gerät darf weder Tropf- noch Spritzwasser ausgesetzt werden, und es dürfen keine mit 
Flüssigkeiten gefüllten Behälter, wie Vasen, auf oder in der Nähe des Geräts platziert werden.

9.  Verwenden Sie das Gerät nicht bei möglicher Kondenswasserbildung. In warmen, feuchten 
Räumen können sich Wassertröpfchen oder Kondenswasser im Gerät bilden, was die Funktion 
beeinträchtigen kann. Lassen Sie das Gerät bei ausgeschaltetem Strom 1 bis 2 Stunden 
stehen, bevor Sie es wieder einschalten. Das Gerät sollte vollständig trocken sein.

10.  Trotz sorgfältiger Herstellung und mehrfacher Prüfung vor Verlassen des Werks können, wie 
bei allen elektrischen Geräten, Probleme auftreten. Sollten Sie Rauchentwicklung, übermäßige 
Hitze oder andere unerwartete Phänomene bemerken, trennen Sie das Gerät sofort vom 
Stromnetz.

11.  Das Gerät darf nur mit einer Stromquelle betrieben werden, die auf dem Typenschild 
angegeben ist. Wenn Sie sich unsicher sind, welche Stromversorgung in Ihrem Haushalt 
verwendet wird, wenden Sie sich an Ihren Händler oder Ihr örtliches Energieversorgungsun-
ternehmen.

12.  Halten Sie das Gerät von Haustieren fern. Einige Tiere kauen gerne auf Stromkabeln herum.
13.  Reinigen Sie das Gerät mit einem weichen, trockenen Tuch. Verwenden Sie keine 

Lösungsmittel oder benzinbasierte Flüssigkeiten. Um starke Verschmutzungen zu entfernen, 
können Sie ein feuchtes Tuch mit verdünntem Reinigungsmittel verwenden.

14.  Der Lieferant übernimmt keine Verantwortung für Schäden oder Datenverlust, die durch 
Fehlfunktionen, unsachgemäße Nutzung, Modifikationen des Geräts oder den Austausch der 
Batterie verursacht werden.

15.  Unterbrechen Sie die Verbindung nicht, wenn das Gerät Dateien formatiert oder überträgt. 
Andernfalls können Daten beschädigt oder verloren gehen.

16.  Wenn das Gerät eine USB-Wiedergabefunktion besitzt, stecken Sie den USB-Stick direkt in 
das Gerät. Verwenden Sie kein USB-Verlängerungskabel, weil die erhöhte Störungsanfälligkeit 
zu Datenverlust führen kann.

17.  Das Typenschild befindet sich an der Unterseite oder auf der Rückseite des Geräts.
18.  Dieses Gerät ist nicht für die Benutzung durch Personen (einschließlich Kinder) mit 

körperlichen, sensorischen oder geistigen Beeinträchtigungen oder mangelnder Erfahrung und 
Kenntnis bestimmt, es sei denn, sie stehen unter Aufsicht oder haben Anweisungen zur 
korrekten Nutzung des Geräts von der für ihre Sicherheit verantwortlichen Person erhalten.

19.  Dieses Produkt ist nur für den privaten Gebrauch bestimmt und nicht für den gewerblichen 
oder industriellen Einsatz.

20.  Stellen Sie sicher, dass das Gerät in einer stabilen Position aufgestellt ist. Schäden, die durch 
Verwendung dieses Produkts in einer instabilen Position, durch Vibrationen, Stöße oder 
Nichtbeachtung der anderen in diesem Handbuch enthaltenen Warnungen und Sicherhe-
itsmaßnahmen entstehen, werden nicht durch die Garantie abgedeckt.

21.  Entfernen Sie niemals das Gehäuse dieses Geräts.
22.  Stellen Sie dieses Gerät niemals auf andere elektrische Geräte.
23.  Lassen Sie Kinder keinen Zugang zu Plastiktüten haben.
24.  Verwenden Sie nur vom Hersteller angegebene Zubehörteile.
25.  Überlassen Sie alle Reparaturen qualifiziertem Fachpersonal. Eine Reparatur ist erforderlich, 

wenn das Gerät in irgendeiner Weise beschädigt wurde, z. B. durch das Stromkabel oder den 
Stecker, wenn Flüssigkeit verschüttet oder Gegenstände in das Gerät gefallen sind, wenn das 
Gerät Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt wurde, nicht mehr normal funktioniert oder 
heruntergefallen ist.

26.  Langes Hören lauter Töne aus einem Musikgerät kann zu zeitweiligem oder permanentem 
Hörverlust führen.

Beschreibung

Funktion

Der Luftbefeuchtungs- und Kühlventilator ist ein Mini-Luftbefeuchter mit Nachtlichtfunktion für den 
Innenbereich. Die Nano-Sprühtechnologie kann trockene Luft effektiv verringern und elektronische 
Störungen reduzieren. Das Gerät kann statische Elektrizität beseitigen, ist sicher und sauber und 
eignet sich für den Gebrauch in Innenräumen und Fahrzeugen.

Hersteller:
Commaxx BV
Wiebachstraat 37
6466 NG Kerkrade
The Netherlands
support@commaxxgroup.com

Entsorgung
Das Produkt und seine Verpackung wurden aus wertvollen Materialien hergestellt, die recycelt 
werden können.
Durch Recycling wird die Abfallmenge reduziert und die Umwelt geschont.
Entsorgen Sie die Verpackung bei einer Recyclingstelle, die die Materialien nach Art sortiert. 
Nutzen Sie die örtlichen Einrichtungen zum Sammeln von Papier, Karton und Leichtverpackungen.

Geräte, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, dürfen nicht mit dem Hausmüll 
entsorgt werden!
Sie sind gesetzlich verpflichtet, Altgeräte getrennt vom Hausmüll zu entsorgen. 
Elektrogeräte enthalten gefährliche Stoffe. Diese können bei unsachgemäßer Lagerung 
und Entsorgung umwelt- und gesundheitsschädlich sein.
Informationen über Sammelstellen, die Altgeräte kostenlos annehmen, erhalten Sie bei 
Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
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Technische Daten
Produkt: Luftbefeuchter mit Ventilator
Modell: 751180
Betriebsspannung: 5 V/DC, 1 A
Betriebsstrom: 1 A
Leistung: 4,5 W
Fassungsvermögen Wassertank: 150 ml
Sprühvolumen: 28 ml/h (+15 %)
Gewicht: 313 g
Abmessungen: 178 x 136 x 93 mm
Material: ABS, elektronische Komponenten

Lieferumfang: 1 x Produkt, 1 x USB Typ-C Kabel, 1 x Bedienungsanleitung

1. Öffnen Sie den Deckel des Wassertanks und füllen Sie Wasser ein.
2. Schließen Sie den Deckel des Wassertanks (achten Sie darauf, dass der Deckel fest 

verschlossen ist, damit eine Undichtigkeit kein Sicherheitsrisiko darstellt).
3. Verbinden Sie den USB-C Stecker des mitgelieferten USB Kabels mit dem USB-C Anschluss am 

Gerät und den USB-A Stecker mit einem geeigneten USB Adapter oder einer USB-Steckdose.
4. Schalten Sie den Ventilator ein.

Bedienung

1. Drücken Sie die Ventilatortaste, um Geschwindigkeitsstufe 1 einzuschalten. Die rote LED 
leuchtet.

2. Drücken Sie die Ventilatortaste erneut, um Geschwindigkeitsstufe 2 einzuschalten.

3. Drücken Sie die Ventilatortaste ein drittes Mal, um Geschwindigkeitsstufe 3 einzuschalten.

4. Drücken Sie die Ventilatortaste ein viertes Mal, um den Ventilator auszuschalten

(die Schritte 1, 2, 3 und 4 können nacheinander ausgeführt werden).

Bedienungsanleitung

Ventilatortasten:

1. Drücken Sie die Sprühtaste, um die Sprühfunktion zu aktivieren. Die blaue LED leuchtet.
Zum Deaktivieren erneut drücken.

Sprühtaste:

Halten Sie die Sprühtaste für 1,5 Sekunden gedrückt, um die farbigen Lichter einzuschalten, und 
halten Sie die Taste erneut gedrückt, um das Licht wieder auszuschalten.

Lichttaste:

100 mm

100 mm



751180 Ventilateur rafraichisseur humidificateur

VENTILATEUR RAFRAICHIS-
SEUR HUMIDIFICATEUR

ATTENTION :
L'utilisation de commandes ou de réglages ou l'exécution de procédures autres que celles 
spécifiées dans ce manuel peut entraîner une exposition à des rayonnements dangereux.
PRÉCAUTIONS AVANT UTILISATION
GARDEZ CES INSTRUCTIONS À L'ESPRIT :
1.  Ne couvrez pas et n'obturez pas les ouvertures de ventilation. Si vous placez l'appareil sur une 

étagère, laissez un espace libre de 5 cm tout autour de l'appareil.
2.  L'installation doit être effectuée conformément au guide d'utilisation fourni.
3.  Gardez l'appareil à l'écart des sources de chaleur, telles que les radiateurs, les systèmes de 

chauffage, les cuisinières, les bougies et autres équipements générant de la chaleur ou une 
flamme nue.
L'appareil ne doit être utilisé que dans un climat modéré. Les environnements extrêmement 
froids ou chauds doivent être évités. La température de fonctionnement doit être comprise 
entre 0 °C et 35 °C.

4.  Évitez d'utiliser l'appareil à proximité de champs magnétiques puissants.
5.  Des décharges électrostatiques peuvent perturber le fonctionnement normal de cet appareil. 

Dans ce cas, réinitialisez et redémarrez l'appareil en suivant le guide d'utilisation. Pendant le 
transfert de fichiers, manipulez l'appareil avec précaution dans un environnement privé 
d'électricité statique.

6.  Avertissement ! N'introduisez jamais un objet dans l'appareil par les ouvertures et fentes de 
ventilation. Des tensions élevées sont présentes dans l'appareil, l'insertion d'un objet peut 
entraîner une électrocution ou court-circuiter certains composants. Pour les mêmes raisons, ne 
versez pas d'eau ou de liquide sur l'appareil.

7.  N'utilisez pas l'appareil dans des endroits humides, tels qu'une salle de bain, une cuisine 
pleine de vapeur ou à proximité d'une piscine.

8.  L'appareil ne doit pas être exposé à des écoulements ou des éclaboussures et aucun objet 
contenant un liquide, tel qu'un vase, ne doit être posé sur ou près de l'appareil.

9.  N'utilisez pas cet appareil lorsque de la condensation est possible. Si vous utilisez l'appareil 
dans une pièce chaude et humide, il est possible que des gouttelettes d'eau ou de la 
condensation se forment à l'intérieur, ce qui pourrait altérer son correct fonctionnement. 
Laissez alors l'appareil HORS TENSION pendant 1 ou 2 heures avant de le mettre en marche 
: il doit être sec avant toute remise en marche.

10.  Cet appareil est fabriqué avec le plus grand soin et vérifié plusieurs fois avant la sortie de 
l'usine. Cependant, il est toujours possible, comme pour tout appareil électrique, que des 
problèmes surviennent. Si vous remarquez de la fumée, une accumulation excessive de 
chaleur ou tout autre phénomène inattendu, débranchez immédiatement la fiche de la prise 
électrique secteur.

11.  Cet appareil doit fonctionner avec la source d'alimentation indiquée sur la plaque signalétique. 
Si vous n'êtes pas sûr de votre type d'alimentation électrique, contactez le revendeur ou la 
compagnie d'électricité locale.

12.  Gardez l'appareil à l'écart des animaux. Certains animaux aiment ronger les cordons 
d'alimentation.

13.  Pour nettoyer l'appareil, utilisez un chiffon doux et sec. N'utilisez pas de solvant ni d'autre 
liquide à base de pétrole. Pour enlever les taches tenaces, utilisez un chiffon humide imbibé 
d'une solution de détergent diluée.

14.  Le fournisseur n'est pas responsable des dommages ou pertes de données causés par un 
dysfonctionnement, une utilisation abusive, une modification de l'appareil ou un remplacement 
de la batterie.

15.  Ne coupez aucune connexion lorsque l'appareil effectue un formatage ou transfert de fichiers. 
Autrement, les données risquent d'être corrompues ou perdues.

16.  Si l'appareil dispose d'une fonction de lecture USB, il faut brancher la clé USB directement sur 
l'appareil. N'utilisez pas de câble de rallonge USB, car cela peut provoquer des interférences 
susceptibles de causer la perte de données.

17.  La plaque signalétique se situe en dessous ou à l'arrière de l'appareil.
18.  Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (enfants y compris) souffrant de 

handicaps physiques, sensoriels ou mentaux, ou manquant d'expérience et de connaissances, 
sauf si elles sont sous surveillance ou ont reçu des instructions sur l'utilisation correcte de 
l'appareil par la personne responsable de leur sécurité.

19.  Cet appareil est réservé à un usage non professionnel, et non pas à un usage commercial ou 
industriel.

20.  Vérifiez que l'appareil est en position stable. La garantie ne couvre pas les dégâts occasionnés 
par l'utilisation de cet appareil en position instable, soumis à des vibrations ou chocs, ou par le 
non-respect de tout autre avertissement ou précaution contenus dans ce guide d'utilisation.

21.  N'ouvrez jamais cet appareil.
22.  Ne placez jamais cet appareil sur un autre appareil électrique.
23.  Ne laissez pas les sacs en plastique à la portée des enfants.
24.  N'utilisez que des pièces/accessoires recommandés par le fabricant.
25.  Confiez tout entretien à un personnel de service qualifié. Une réparation est nécessaire 

lorsque l'appareil a été endommagé de quelque façon que ce soit, par exemple lorsque le 
cordon d'alimentation ou sa fiche est endommagée, lorsqu'un liquide a été renversé ou des 
objets ont été introduits dans l'appareil, lorsqu'il a été exposé à la pluie ou à l'humidité, ne 
fonctionne pas correctement ou s'il est tombé.

26.  Une exposition prolongée à la musique avec un volume élevé peut entraîner une perte auditive 
temporaire ou permanente.

Présentation du produit

Fonction principale

Le ventilateur rafraichisseur Ice Color est un mini ventilateur humidificateur doté d'une fonction de 
veilleuse, utilisable en intérieur. La technologie de nanobrumisation permet de réduire efficacement 
l'air sec et les charges électrostatiques. Elle permet d'éliminer l'électricité statique, en toute sécurité 
et proprement, et convient à une utilisation à l'intérieur et dans les véhicules. Fabricant :

Commaxx BV
Wiebachstraat 37
6466 NG Kerkrade
The Netherlands
support@commaxxgroup.com

Mise au rebut
Le produit et son emballage ont été fabriqués à partir de matériaux précieux qui peuvent être 
recyclés.
Le recyclage permet de réduire la quantité de déchets et de préserver l'environnement.
Éliminez l'emballage en le déposant à un centre de recyclage qui se chargera de trier les matériaux 
par type. Utilisez les infrastructures locales mises à disposition pour collecter le papier, le carton et 
les emballages légers.

Les appareils portant ce symbole ne doivent pas être jetés avec les déchets ménagers !
Vous devez obligatoirement vous débarrasser des appareils usagés séparément des 
déchets ménagers. Les appareils électriques contiennent des substances dangereuses. 
Ces substances peuvent être nocives pour l'environnement et la santé si elles ne sont pas 
stockées et éliminées correctement.
Pour obtenir des informations sur les centres de collecte qui acceptent gratuitement les 
anciens appareils, veuillez vous adresser à votre autorité locale ou à votre mairie.

Couvercle du réservoir d'eau
Orifice de remplissage du réservoir d'eau

Port USB C Sortie de 
brumisation

Sortie d'air

Pieds

Bouton de 
brumisation
Appuyer 
longuement 
sur ce 
bouton pour 
activer 
l'éclairage

Symbole figurant sur 
le bloc à l'arrière

Bouton du 
ventilateur

Paramètres du produit
Nom du produit : Rafraichisseur d'air
Modèle de produit : 751180
Tension de fonctionnement : 5 VCC/1 A
Courant de fonctionnement : 1 A
Puissance : 4,5 W
Capacité du réservoir d'eau : 150 ml
Débit de brumisation : 28 ml/h (+15 %)
Poids du produit : 313 g
Dimensions du produit : 178 x 136 x 93 mm
Matériau du produit : composants électroniques ABS

Contenu de l'emballage du produit : 1 appareil, 1 câble USB C, 1 mode d'emploi

1. Ouvrez le couvercle du réservoir d'eau pour y ajouter de l'eau.
2. Resserrez le couvercle du réservoir d'eau (assurez-vous de bien le fermer afin d'éviter toute fuite 

et tout risque pour la sécurité).
3. Branchez le câble de recharge pour alimenter l'appareil.
4. Appuyez une fois sur le bouton d'alimentation en air pour mettre en marche le ventilateur.

Procédure à suivre

1. Appuyez brièvement sur le bouton du ventilateur pour passer à la vitesse 1.

2. Appuyez à nouveau sur le bouton du ventilateur pour passer à la vitesse 2.

3. Appuyez une troisième fois sur le bouton du ventilateur pour passer à la vitesse 3.

4. Appuyez une quatrième fois sur le bouton du ventilateur pour arrêter le ventilateur.

(Les opérations 1, 2, 3 et 4 sont cycliques.)

Instructions d'utilisation

Description du bouton du ventilateur :

1. Appuyez sur le bouton de brumisation pour activer la brumisation.
Appuyez à nouveau sur ce bouton pour la désactiver.

Description du bouton de brumisation :

Pour commencer, appuyez sur le bouton de brumisation pendant 1,5 s pour activer l'éclairage 
coloré. Appuyez à nouveau longuement sur le bouton de brumisation pour désactiver l'éclairage 
lumineux.

Description du bouton d'éclairage :

100 mm

100 mm



751180 Humidification Cooling Fan

HUMIDIFICATION COOLNG 
FAN

CAUTION:
Usage of controls or adjustments or performance of procedures other than those specified herein 
may result in hazardous radiation exposure.
PRECAUTIONS BEFORE USE
KEEP THESE INSTRUCTIONS IN MIND:
1. Do not cover or block any ventilation openings. When placing the device on a shelf, leave 5 cm 

(2”) free space around the whole device.
2. Install in accordance with the supplied user manual.
3. Keep the device away from heat sources such as radiators, heaters, stoves, candles and other 

heat-generating products or naked flame.
The device can only be used in moderate climates. Extremely cold or warm environments 
should be avoided. Working temperature between 0° and 35°C.

4. Avoid using the device near strong magnetic fields.
5. Electrostatic discharge can disturb normal usage of this device. If so, simply reset and restart 

the device following the instruction manual. During file transmission, please handle with care 
and operate in a static-free environment.

6. Warning! Never insert an object into the product through the vents or openings. High voltage 
flows through the product and inserting an object can cause electric shock and/or short circuit 
internal parts. For the same reason, do not spill water or liquid on the product.

7. Do not use in wet or moist areas such as bathrooms, steamy kitchens or near swimming pools.
8. The device shall not be exposed to dripping or splashing and make sure that no objects filled 

with liquids, such as vases, are placed on or near the apparatus.
9. Do not use this device when condensation may occur. When the unit is used in a warm wet 

room with damp, water droplets or condensation may occur inside the unit and the unit may not 
function properly; let the unit stand in power OFF for 1 or 2 hours before turning on the power: 
the unit should be dry before getting any power.

10. Although this device is manufactured with the utmost care and checked several times before 
leaving the factory, it is still possible that problems may occur, as with all electrical appliances. 
If you notice smoke, an excessive build-up of heat or any other unexpected phenomena, you 
should disconnect the plug from the main power socket immediately.

11. This device must operate on a power source as specified on the specification label. If you are 
not sure of the type of power supply used in your home, consult your dealer or local power 
company.

12. Keep away from animals. Some animals enjoy biting on power cords.
13. To clean the device, use a soft dry cloth. Do not use solvents or petrol based fluids. To remove 

severe stains, you may use a damp cloth with dilute detergent.

14. The supplier is not responsible for damage or lost data caused by malfunction, misuse, 
modification of the device or battery replacement.

15. Do not interrupt the connection when the device is formatting or transferring files. Otherwise, 
data may be corrupted or lost.

16. If the unit has USB playback function, the USB memory stick should be plugged into the unit 
directly. Don’t use an USB extension cable because it can cause interference resulting in 
failing of data.

17. The rating label has been marked on the bottom or back panel of the device.
18. This device is not intended for use by people (including children) with physical, sensory or 

mental disabilities, or a lack of experience and knowledge, unless they’re under supervision or 
have received instructions about the correct use of the device by the person who is responsible 
for their safety.

19. This product is intended for non professional use only and not for commercial or industrial use.
20. Make sure the unit is adjusted to a stable position. Damage caused by using this product in an 

unstable position vibrations or shocks or by failure to follow any other warning or precaution 
contained within this user manual will not be covered by warranty.

21. Never remove the casing of this device.
22. Never place this device on other electrical equipment.
23. Do not allow children access to plastic bags.
24. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.
25. Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the device has 

been damaged in any way, such as the power supply cord or the plug, when liquid has been 
spilled or objects have fallen into the device, when the device has been exposed to rain or 
moisture, does not operate normally, or has been dropped.

26. Long exposure to loud sounds from personal music players may lead to temporary or 
permanent hearing loss.

Product introduction

Key function

Ice color cooling fan is a mini air humidification fan, with night light function, which can be used 
inside the room. Nano spray technology can effectively reduce drying and reduce electronic spokes. 
It can eliminate static electricity, safe and clean, suitable for indoor and vehicle use.

Manufacturer:
Commaxx BV 
Wiebachstraat 37
6466 NG Kerkrade
The Netherlands
support@commaxxgroup.com

Disposal
The product and its packaging have been manufactured from valuable materials that can be 
recycled.
Recycling reduces the amount of refuse and preserves the environment.
Dispose of the packaging at a recycling point that sorts materials by type. Make use of the local 
facilities provided for collecting paper, cardboard and lightweight packaging.

Devices labelled with this symbol must not be disposed of with household waste!
You are legally obliged to dispose of old devices separately from household waste. 
Electrical devices contain hazardous substances. These can be harmful to the environment 
and health if stored and disposed of improperly.
Information on collection centres that accept old devices free of charge can be obtained 
from your local authority or city council.

Water tank cover
Water inlet

USB-C port
Fog Outlet

Air Outlet

Footpads

Spray button

Long press 
the Lantern

Symbol assembly 
backward

Fan button

Product parameters
Product Name: Air cooler
Product model: 751180
Working voltage: DC5V/1A
Working current: 1A
Power: 4.5W
Water tank capacity: 150ml
Spray volume: 28ml/H(+15%)
Product weight: 313g
Product size: 178x136x93mm
Product material: ABS, electronic components

Product configuration: 1x product, 1 USB-C cable, 1x instruction

1. Open the cover of the water tank and open it. Add some water into it.
2. Tighten the water tank cover (please be sure to cover tightly so as not to run out and cause 

potential safety hazard).
3. Plug in the charging cable and turn on the power supply.
4. Press the air supply button once. The fan can start to work.

Step display

1. Short press the fan button to turn on the speed 1; Now the red LED is on.

2. Press the fan button again to turn on the speed 2;

3. Press the fan button for the third time to turn on the speed 3;

4. Press the fan button for the fourth time to turn off the fan; 

(step 1,2,3,4,can be cycled in turn)

Operating instructions

Fan button introduction:

1. Short press the spray button and open the spray. Now the blue LED is on.
Press close again.

Spray key introduction:

For the first time, press the spray button for 1.5 seconds to turn on the colored lights, long press the 
spray button again to turn off the light.

Introduction to light button:

100 mm
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751180 Chladicí ventilátor se zvlhčováním

CHLADICÍ VENTILÁTOR SE 
ZVLHČOVÁNÍM

UPOZORNĚNÍ:
Při použití ovládacích prvků nebo nastavení či provádění postupů, které nejsou výslovně uvedené v 
tomto návodu, může dojít k vystavení nebezpečnému záření.
BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ PŘED POUŽITÍM
DODRŽUJTE TYTO POKYNY:
1.  Nezakrývejte ani neblokujte ventilační otvory. Pokládáte-li zařízení na poličku, ponechte kolem 

něj 5 cm volného místa na všech stranách.
2.  Nainstalujte zařízení v souladu s dodaným návodem k obsluze.
3.  Uchovávejte zařízení mimo zdroje tepla, jako jsou radiátory, ohřívače, kamna, svíčky a jiné 

produkty generující teplo nebo otevřený plamen.
Zařízení se smí používat pouze v mírném klimatu. Je nutné se vyhnout extrémně chladnému i 
extrémně teplému prostředí. Provozní teplota od 0° do 35 °C.

4.  Nepoužívejte zařízení v blízkosti silných magnetických polí.
5.  Elektrostatické výboje by mohly narušovat normální používání tohoto zařízení. Pokud k tomu 

dojde, zařízení jednoduše resetujte a restartujte podle tohoto návodu k obsluze. Buďte opatrní 
během přenosu souborů a provádějte jej v prostředí bez statické elektřiny.

6.  Varování! Do ventilačních otvorů ani jiných otvorů zařízení nikdy nevkládejte žádné předměty. 
Zařízením proudí vysoké napětí. Pokud byste do něj vložili předmět, mohlo by dojít k úrazu 
elektrickým proudem nebo ke zkratování interních součástí. Ze stejného důvodu zabraňte 
kontaktu zařízení s vodou i jinými tekutinami.

7.  Nepoužívejte zařízení v mokrém nebo vlhkém prostředí, jako jsou koupelny nebo kuchyně s 
párou nebo v blízkosti plaveckých bazénů.

8.  Zařízení nesmí být vystaveno kapající ani stříkající vodě. Zajistěte, aby v blízkosti zařízení ani 
na něm nebyly žádné předměty naplněné tekutinami, jako jsou vázy.

9.  Pokud by mohlo docházet ke kondenzaci, zařízení nepoužívejte. V případě použití jednotky v 
teplých a vlhkých prostorách může vlhkost proniknout do jednotky za vzniku kapek nebo 
kondenzace a jednotka nemusí fungovat správně. Nechte jednotku vypnutou po dobu 1 nebo 2 
hodin před zapnutím: jednotka musí být před zapnutím suchá.

10.  Toto zařízení je vyrobeno s nejlepší péčí a než opustí výrobní závod, je několikrát 
zkontrolováno. Přesto je možné, že jako se všemi elektrickými přístroji může dojít k 
problémům. Pokud zaznamenáte kouř, nadměrné generování tepla nebo jakýkoli jiný 
neočekávaný jev, je nutné okamžitě vytáhnout zástrčku ze síťové napájecí zásuvky.

11.  Toto zařízení musí být napájeno napájením odpovídajícím štítku s technickými údaji. Pokud si 
nejste jisti typem napájení ve vaší domácnosti, obraťte se na prodejce nebo místní elektrikáře.

12.  Udržujte zařízení mimo dosah zvířat. Některá zvířata ráda okusují napájecí kabely.

13.  K čištění zařízení používejte měkký suchý hadřík. Nepoužívejte rozpouštědla ani kapaliny na 
bázi benzinu. Chcete-li vyčistit těžko odstranitelné skvrny, lze použít vlhký hadřík s naředěným 
čisticím prostředkem.

14.  Dodavatel není zodpovědný za poškození nebo ztrátu dat způsobené závadou, nesprávným 
používáním nebo úpravami výrobku nebo výměnou baterie.

15.  Během formátování a přenosu souborů nepřerušujte připojení zařízení. V opačném případě 
může dojít k poškození nebo ztrátě dat.

16.  Pokud je zařízení vybaveno funkcí přehrávání prostřednictvím konektoru USB, paměťové 
zařízení USB je třeba zapojit přímo do zařízení. Nepoužívejte prodlužovací kabel USB, protože 
by mohl způsobovat rušení vedoucí ke ztrátě dat.

17.  Typový štítek je umístěn na dolním nebo zadním panelu zařízení.
18.  Toto zařízení není určeno k používání osobami (včetně dětí) se sníženými fyzickými, 

smyslovými nebo duševními schopnostmi ani osobami bez patřičných zkušeností a znalostí, 
pokud nejsou pod dozorem nebo pokud jim ke správnému používání zařízení neudělují pokyny 
osoby zodpovědné za jejich bezpečnost.

19.  Tento výrobek je určen pouze pro neprofesionální použití, nikoliv pro komerční nebo 
průmyslové použití.

20.  Zajistěte, aby zařízení bylo ve stabilní poloze. Na škody způsobené používáním zařízení v 
nestabilní poloze, vibracemi, nárazy nebo nedodržováním jakýchkoli varování nebo opatření 
uvedených v tomto návodu k obsluze se nevztahuje záruka.

21.  Nikdy nesnímejte kryt tohoto zařízení.
22.  Nikdy toto zařízení neumisťujte na jiný elektrický přístroj.
23.  Zabraňte dětem v přístupu k plastovým sáčkům.
24.  Používejte výhradně přídavná zařízení a příslušenství doporučená výrobcem.
25.  Veškeré opravy svěřte kvalifikovaným servisním pracovníkům. Servis je nutný, bylo-li zařízení 

jakýmkoliv způsobem poškozeno, např. v případě poškození síťového kabelu nebo zástrčky, 
vniknutí tekutiny či pádu předmětu dovnitř zařízení, vystavení zařízení dešti nebo vlhkosti, 
nesprávného fungování nebo upuštění na zem.

26.  Dlouhodobé vystavení hlasitým zvukům z osobních hudebních přehrávačů může vést k 
dočasné nebo trvalé ztrátě sluchu.

Představení výrobku

Hlavní funkce

Chladicí ventilátor v barvě ledu je miniaturní zvlhčovač vzduchu s funkcí nočního osvětlení, který lze 
použít uvnitř místnosti. Technologie nanospreje může účinně snížit vysoušení a omezit elektronické 
paprsky. Může eliminovat bezpečnou a čistou statickou elektřinu, vhodnou pro vnitřní použití a 
použití ve vozidle. Výrobce:

Commaxx BV
Wiebachstraat 37
6466 NG Kerkrade
The Netherlands
support@commaxxgroup.com

Likvidace
Výrobek a jeho obal byly vyrobeny z cenných materiálů, které lze recyklovat.
Recyklace snižuje množství odpadu a chrání životní prostředí.
Obal zlikvidujte na recyklačním místě, které třídí materiály podle typu. Využijte místní zařízení pro 
sběr papíru, lepenky a lehkých obalů.

Zařízení označená tímto symbolem nesmí být likvidována s domovním odpadem!
Ze zákona jste povinni likvidovat stará zařízení odděleně od domovního odpadu. Elektrická 
zařízení obsahují nebezpečné látky. Při nesprávném skladování a likvidaci mohou být 
škodlivé pro životní prostředí a zdraví.
Informace o sběrných centrech, která zdarma přijímají stará zařízení, lze získat od 
místního úřadu nebo městské rady.

Kryt nádržky na vodu
Přívod vody

Port USB-C
Výstup mlhy

Výstup 
vzduchu

Nožky

Tlačítko sprej

Dlouze 
stiskněte 
lucernu

Sestava symbolů 
vzad

Tlačítko 
ventilátor

Parametry výrobku
Název výrobku: Vzduchový chladič
Model výrobku: 751180
Pracovní napětí: 5 V stejnosm., 1 A
Pracovní proud: 1 A
Výkon: 4,5 W
Kapacita nádržky na vodu: 150 ml
Objem postřiku: 28 ml/H (+15 %)
Hmotnost výrobku: 313 g
Velikost výrobku: 178 × 136 × 93 mm
Materiál výrobku: Elektronické součástky ABS

Konfigurace výrobku: 1 výrobek, 1 kabel usb c, 1 návod

1. Otevřete kryt nádržky na vodu a otevřete ji. Přidejte do ní trochu vody.
2. Utáhněte kryt nádržky na vodu (ujistěte se, že jej pevně zakryjete, aby nedošlo k jeho vyčerpání a 

aby nedošlo k potenciálnímu bezpečnostnímu riziku).
3. Zapojte nabíjecí kabel a zapněte napájecí zdroj.
4. Jednou stiskněte tlačítko přívodu vzduchu, ventilátor může začít pracovat.

Zobrazení postupu

1. Krátkým stisknutím tlačítka ventilátor zapnete rychlost 1;

2. Opětovným stisknutím tlačítka ventilátor zapnete rychlost 2;

3. Stiskněte tlačítko ventilátoru potřetí pro zapnutí rychlosti 3;

4. Čtvrtým stisknutím tlačítka ventilátor ventilátor vypnete;

(kroky 1, 2, 3, 4 lze procházet postupně)

Návod k obsluze

Představení tlačítka ventilátor:

1. Krátce stiskněte tlačítko sprej a sprej otevřete.
Dalším stisknutím ho zavřete.

Představení tlačítka sprej:

Prvním stisknutím tlačítka sprej na 1,5 sekundy zapnete barevná světla, dalším dlouhým stisknutím 
tlačítka sprej světla vypnete.

Představení tlačítka světlo:

100 mm

100 mm



751180 Wentylator nawilżająco-chłodzący

WENTYLATOR 
NAWILŻAJĄCO-CHŁODZĄCY

UWAGA:
Użycie urządzeń sterujących, regulacja lub wykonywanie procedur innych niż opisane w niniejszej 
instrukcji obsługi może skutkować narażeniem na szkodliwe promieniowanie.
ŚRODKI OSTROŻNOŚCI PRZED ROZPOCZĘCIEM UŻYTKOWANIA
ZAPAMIĘTAJ PONIŻSZE WSKAZÓWKI.:
1.  Nie zasłaniaj ani nie zakrywaj otworów wentylacyjnych. Jeżeli urządzenie zostanie 

umieszczone na półce, należy pozostawić po 5 cm (2”) wolnej przestrzeni dookoła urządzenia.
2.  Zainstaluj urządzenie zgodnie ze wskazówkami znajdującymi się w załączonej do niego 

instrukcji dla użytkownika.
3.  Przechowuj urządzenie z dala od źródeł ciepła, takich jak kaloryfery, podgrzewacze, piece, 

świece i inne produkty generujące ciepło, a także otwartego płomienia.
Z urządzenia można korzystać tylko w klimacie umiarkowanym. Unikaj wyjątkowo zimnych lub 
gorących temperatur. Temperatura pracy między 0° i 35°C.

4.  Unikaj korzystania z urządzenia w otoczeniu silnego pola magnetycznego.
5.  Wyładowanie elektrostatyczne może zakłócić poprawne funkcjonowanie urządzenia. W takiej 

sytuacji należy zresetować i ponownie uruchomić urządzenie, zgodnie z instrukcją obsługi. W 
trakcie przesyłania plików należy zachować szczególną ostrożność i chronić urządzenie przed 
wyładowaniami elektrostatycznymi.

6.  Ostrzeżenie! Nigdy nie umieszczaj żadnych przedmiotów w otworach wentylacyjnych produktu. 
Wewnątrz urządzenia znajdują się podzespoły zasilane wysoką wartością napięcia. 
Umieszczenie obcego przedmiotu w urządzeniu może skutkować porażeniem prądem i/lub 
zwarciem podzespołów. Z tego samego względu nie należy zalewać urządzenia wodą lub inną 
cieczą.

7.  Nie korzystaj z urządzenia w pomieszczeniach mokrych lub wilgotnych, takich jak łazienki, 
zaparowane kuchnie lub w pobliżu basenu.

8.  Nie narażaj urządzenia na kapiącą lub pryskającą wodę oraz upewnij się, że żadne przedmioty 
wypełnione wodą, jak wazony, nie są na nim stawiane.

9.  Nie korzystaj z urządzenia, jeżeli w jego wnętrzu może wystąpić kondensacja pary wodnej. 
Jeśli używasz urządzenia w ciepłym, wilgotnym pomieszczeniu, w jego wnętrzu mogą pojawić 
się krople wody lub kondensacja, powodując nieprawidłowe funkcjonowanie. Poczekaj od 1 do 
2 godzin, zanim włączysz urządzenie. Przed doprowadzeniem zasilania do urządzenia 
powinno ono być całkowicie suche.

10.  Urządzenie zostało wyprodukowane z najwyższą starannością i kilkakrotnie sprawdzone przed 
opuszczeniem fabryki, mimo to nie można wykluczyć wystąpienia problemów, które są typowe 
dla urządzeń elektronicznych. W razie zauważenia dymu, nadmiernego rozgrzania się 
urządzenia lub innego nieoczekiwanego zjawiska należy niezwłocznie odłączyć urządzenie od 
źródła zasilania.

11.  Urządzenie należy podłączyć do źródła zasilania zgodnego z tabliczką znamionową. Jeżeli nie 
wiesz jakie zasilanie dostępne jest w Twoim domu, zapytaj sprzedawcę lub lokalnego 
dostawcę energii elektrycznej.

12.  Przechowuj z dala od zwierząt. Niektóre zwierzęta lubią gryźć kable zasilania.
13.  Do czyszczenia urządzenia używaj miękkiej, suchej ściereczki. Nie używaj rozpuszczalników 

lub środków na bazie benzyny. Do usunięcia uporczywych zabrudzeń można użyć ściereczki 
zwilżonej roztworem detergentu.

14.  Dostawca nie odpowiada za uszkodzenie lub utratę danych, do której doszło w wyniku awarii, 
nieprawidłowego użycia, modyfikacji urządzenia lub wymiany baterii.

15.  Nie rozłączaj połączenia podczas formatowania urządzenia lub przesyłania plików. W 
przeciwnym razie może dojść do utraty lub uszkodzenia danych.

16.  Jeśli urządzenie ma funkcję odtwarzania USB, pamięć USB należy podłączyć bezpośrednio do 
urządzenia. Nie używaj do tego celu przewodów przedłużających USB, gdyż sprzyja to 
pojawieniu się zakłóceń, które mogą uszkodzić dane.

17.  Na spodzie lub z tyłu urządzenia znajduje się tabliczka znamionowa.
18.  Urządzenie to nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonej 

sprawności fizycznej, postrzegania i umysłowej, a także osoby nieposiadające doświadczenia i 
niezbędnej wiedzy, chyba że pozostają pod nadzorem lub zostały poinformowane o 
prawidłowym użytkowaniu urządzenia przez osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo.

19.  Niniejszy produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku nieprofesjonalnego i nie jest 
przeznaczony do użytku komercyjnego czy przemysłowego.

20.  Sprawdź, czy urządzenie znajduje się w stabilnej pozycji. Uszkodzenia w wyniku używania 
urządzenia w niestabilnej pozycji, z powodu wibracji lub wstrząsów albo nieprzestrzegania 
żadnych innych ostrzeżeń lub środków ostrożności zawartych w tej instrukcji obsługi nie są 
objęte gwarancją.

21.  Nigdy nie zdejmuj z urządzenia jego obudowy.
22.  Nigdy nie umieszczaj tego urządzenia na innym sprzęcie elektronicznym.
23.  Nie pozwól, by dzieci miały dostęp do plastikowych toreb.
24.  Stosuj wyłącznie przystawki/akcesoria wskazane przez producenta.
25.  Wszelkie naprawy zlecaj wykwalifikowanemu personelowi. Serwisowanie jest konieczne, jeśli 

urządzenie zostało w jakikolwiek sposób uszkodzone, np. przewód zasilający lub wtyczka, gdy 
rozlał się płyn lub coś wpadło do środka, gdy urządzenie zostało narażone na deszcz lub 
wilgoć, nie działa prawidłowo lub zostało upuszczone.

26.  Długie narażenie na głośne dźwięki podczas słuchania przez słuchawki może doprowadzić do 
tymczasowej lub trwałej utraty słuchu.

Wprowadzenie do produktu

Podstawowe funkcje

Kolorowy wentylator chłodzący to miniwentylator nawilżający powietrze z funkcją podświetlenia 
nocnego, który może być używany w pomieszczeniach. Technologia nanospryskiwania może 
skutecznie ograniczyć przesuszanie i zmniejszyć liczbę wyładowań elektryczności statycznej. 
Eliminuje elektryczność statyczną, jest bezpieczny i czysty, nadaje się do użytku w pomieszczeni-
ach i pojazdach.

Producent:
Commaxx BV
Wiebachstraat 37
6466 NG Kerkrade
The Netherlands
support@commaxxgroup.com

Likwidacja
Produkt i jego opakowanie zostały wyprodukowane z wartościowych materiałów, które nadają się do 
recyklingu.
Recykling zmniejsza ilość odpadów i chroni środowisko.
Opakowanie należy zlikwidować w punkcie recyklingu, który sortuje materiały według rodzaju. 
Korzystaj z lokalnych punktów zbiórki papieru, tektury i lekkich opakowań.

Urządzenia oznaczone tym symbolem nie mogą być wyrzucane wraz z odpadami 
komunalnymi!
Użytkownik jest prawnie zobowiązany do utylizacji starych urządzeń oddzielnie, a nie wraz 
z odpadami komunalnymi. Urządzenia elektryczne zawierają niebezpieczne substancje. 
Nieprawidłowe przechowywanie i utylizacja tych substancji mogą być szkodliwe dla 
środowiska i zdrowia.
Informacje na temat punktów zbiórki, które bezpłatnie przyjmują stare urządzenia, można 
uzyskać u władz lokalnych lub w urzędzie miasta.

Pokrywa pojemnika na wodę
Wlot wody

Port USB-C Wylot 
mgiełki

Wylot 
powietrza

Stopki

Przycisk 
spryskiwacza
Długie 
naciśnięcie 
w celu 
włączenia 
światła

Symbol montażu 
odwrotnego

Przycisk 
wentylatora

Parametry produktu
Nazwa produktu: Klimatyzator
Model produktu: 751180
Napięcie pracy: 5 V/1 A DC
Prąd roboczy: 1 A
Moc: 4,5 W
Pojemność zbiornika na wodę: 150 ml
Objętość rozpylania: 28 ml/godz. (+15%)
Masa produktu: 313 g
Wymiary produktu: 178 x 136 x 93 mm
Materiał produktu: Komponenty elektroniczne ABS

Zestaw produktu: 1 produkt, 1 kabel USB-C, 1 podręcznik użytkownika

1. Otwórz pokrywę zbiornika na wodę. Dodaj do niego trochę wody.
2. Zamknij pokrywę zbiornika wody (upewnij się, że jest dobrze zamocowana, aby nie doszło do 

wycieku i potencjalnego zagrożenia bezpieczeństwa).
3. Podłącz kabel ładujący i włącz zasilanie.
4. Naciśnij raz przycisk dopływu powietrza, aby uruchomić wentylator.

Wyświetlanie kroków

1. Naciśnij przycisk wentylatora, by włączyć prędkość 1;

2. Ponownie naciśnij przycisk wentylatora, by włączyć prędkość 2;

3. Naciśnij przycisk wentylatora po raz trzeci, by włączyć prędkość 3;

4. Naciśnij przycisk wentylatora po raz czwarty, by go wyłączyć;

(kroki 1, 2, 3, 4 można powtarzać cyklicznie)

Instrukcja obsługi

Objaśnienie funkcji przycisków wentylatora:

1. Naciśnij na krótko przycisk spryskiwacza, by go włączyć.
Naciśnij ponownie, by wyłączyć.

Objaśnienie funkcji spryskiwacza:

Aby włączyć kolorowe światła, najpierw naciśnij i przytrzymaj przez 1,5 sekundy przycisk 
spryskiwacza. Aby wyłączyć światło, ponownie naciśnij i przytrzymaj przycisk rozpylacza.

Objaśnienie funkcji przycisku światła:

100 mm

100 mm



751180 Zvlhčovací a chladiaci ventilátor

ZVLHČOVACÍ VENTILÁTOR

UPOZORNENIE:
Používanie ovládacích prvkov, úprav alebo vykonávanie postupov iných než tu uvedených môže 
mať za následok vystavenie účinkom nebezpečného žiarenia.
PREVENTÍVNE OPATRENIA PRED POUŽITÍM
MAJTE NA PAMÄTI TIETO POKYNY:
1.  Nezakrývajte ani neblokujte vetracie otvory. Keď položíte zariadenie na policu, nechajte okolo 

celého zariadenia 5 cm (2 palce) voľného miesta.
2.  Nainštalujte v súlade s priloženým návodom na používanie.
3.  Zariadenie neumiestňujte do blízkosti zdrojov tepla, ako sú radiátory, ohrievače, rúry, sviečky a 

iné zariadenia generujúce teplo, ani k otvorenému ohňu.
Zariadenie sa smie používať len v miernej klíme. Nepoužívajte zariadenie v extrémne 
chladnom ani teplom prostredí. Prevádzková teplota od 0 ° do 35 °C.

4.  Zariadenie nepoužívajte v blízkosti silných magnetických polí.
5.  Elektrostatický výboj môže rušiť bežné používanie tohto zariadenia. Ak sa tak stane, stačí 

zariadenie resetovať a znova spustiť podľa pokynov uvedených v návode na používanie. 
Počas prenosu súborov narábajte so zariadením opatrne a používajte ho v prostredí bez 
statickej elektriny.

6.  Výstraha! Do výrobku nikdy nevkladajte žiadne predmety cez vetranie alebo otvory. Vo 
výrobku je vysoké napätie a pri vložení nejakého predmetu môže dôjsť k úrazu elektrickým 
prúdom a/alebo skratu vnútorných súčastí. Z toho istého dôvodu nelejte na výrobok vodu ani 
žiadnu kvapalinu.

7.  Nepoužívajte v mokrom ani vlhkom prostredí, ako sú napríklad kúpeľne, kuchyne s parou 
alebo blízko bazénov.

8.  Nevystavujte zariadenie kvapkajúcej ani striekajúcej vode a neukladajte na zariadenie ani v 
jeho blízkosti žiadne predmety naplnené tekutinou, ako napríklad vázy.

9.  Zariadenie nepoužívajte, ak môže dôjsť ku kondenzácii vlhkosti. Keď sa zariadenie používa v 
teplej vlhkej miestnosti, vo vnútri zariadenia sa môžu objaviť kvapky vody alebo kondenzácia a 
zariadenie nemusí správne fungovať. Zariadenie nechajte vypnuté približne 1 až 2 hodiny a 
pred pripojením k napájaniu ho vysušte.

10.  Hoci je toto zariadenie vyrobené s najväčšou starostlivosťou a pred opustením výroby viackrát 
kontrolované, stále sa môžu vyskytnúť problémy, ako pri všetkých elektrických prístrojoch. Ak 
spozorujte dym, nadmerné zahrievanie alebo nejaký iný nečakaný príznak, je potrebné 
okamžite odpojiť zástrčku z elektrickej zásuvky.

11.  Toto zariadenie musí byť prevádzkované so zdrojom energie, ako je vyznačené na štítku s 
parametrami. Ak si nie ste istí typom napájania používaným vo vašej domácnosti, obráťte sa 
na predajcu alebo na miestnu energetickú spoločnosť.

12.  Zariadenie uchovávajte mimo dosahu zvierat. Niektoré zvieratá zvyknúť hrýzť napájacie káble.
13.  Zariadenie čistite mäkkou suchou handričkou. Nepoužívajte riedidlá ani benzínové kvapaliny. 

Ak chcete odstrániť odolné škvrny, môžete použiť handričku navlhčenú zriedeným čistiacim 
prostriedkom.

14.  Dodávateľ nezodpovedá za žiadne škody ani straty údajov spôsobené poruchou, nesprávnym 
používaním, úpravou zariadenia ani výmenou batérie.

15.  Neprerušujte spojenie, keď sa zariadenie formátuje alebo sa prenášajú súbory. V opačnom 
prípade môže dôjsť k poškodeniu alebo strate údajov.

16.  Ak zariadenie obsahuje funkciu prehrávania USB, pamäťový kľúč USB je potrebné zasunúť 
priamo do zariadenia. Nepoužívajte predlžovací kábel USB, pretože môže spôsobiť rušenie a 
následne stratu údajov.

17.  Typový štítok sa nachádza na dolnom alebo zadnom paneli prístroja.
18.  Toto zariadenie nie je určené deťom ani osobám so zníženými fyzickými, zmyslovými a 

duševnými schopnosťami, osobám bez skúseností a vedomostí, ak pri nich nie je dozor, 
prípadne im neboli poskytnuté pokyny na používanie zariadenia od osoby, ktorá je 
zodpovedná za ich bezpečnosť.

19.  Tento produkt nie je určený na profesionálne použitie, ani na komerčné či priemyselné 
použitie.

20.  Zaistite, aby bol prístroj v stabilnej polohe. Na poškodenie spôsobené používaním tohto 
zariadenia v nestabilnej polohe alebo v dôsledku vibrácií, nárazov alebo nerešpektovania 
upozornení alebo opatrení uvedených v tejto používateľskej príručke sa nevzťahuje záruka.

21.  Nikdy neodstraňujte kryt tohto zariadenia.
22.  Zariadenie nikdy neumiestňujte na iné elektrické zariadenie.
23.  Nedovoľte deťom prísť do kontaktu s plastovými obalmi.
24.  Používajte len doplnky/príslušenstvo určené výrobcom.
25.  Všetky opravy prenechajte kvalifikovanému servisnému personálu. Oprava je nutná v prípade, 

že bol prístroj akýmkoľvek spôsobom poškodený, keď bol poškodený napájací kábel alebo 
zástrčka, ak bol prístroj poliaty tekutinou alebo ak sa do neho dostali nejaké predmety, ak bol 
prístroj vystavený účinkom dažďa alebo vlhkosti, ak nepracuje správne alebo ak spadol.

26.  Dlhodobé vystavenie hlasnému zvuku z hudobných prehrávačov môže viesť k dočasnej alebo 
trvalej strate sluchu.

Úvodné informácie o produkte

Základná funkcia

Chladiaci ventilátor typu „Ice color“ je miniatúrny ventilátor so zvlhčovaním vzduchu a funkciou 
nočného svetla, ktorý je možné používať v interiéri. Technológia nano rozprašovania dokáže účinne 
znižovať vysušovanie vzduchu a minimalizovať elektrostatické javy. Toto zariadenie dokáže 
eliminovať statickú elektriku, je bezpečné a čisté a je vhodné na použitie v interiéri aj vo vozidle. Výrobca:
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Likvidácia
Tento produkt a jeho obal boli vyrobené z cenných materiálov, ktoré je možné recyklovať.
Recyklácia zmenšuje podiel odpadu a vedie k ochrane životného prostredia.
Obal nechajte recyklovať v recyklačnom stredisku, ktoré separuje materiály podľa typu. Snažte sa 
využiť služby miestnych stredísk, ktoré vykupujú papier, kartónový materiál a ľahké obaly.

Zariadenia označené týmto symbolom sa nesmú likvidovať spolu s domovým odpadom!
Nesiete zákonnú zodpovednosť za likvidáciu starých zariadení oddelene od domového 
odpadu. Elektrické zariadenia obsahujú nebezpečné látky. V prípade ich nesprávneho 
skladovania alebo likvidácie môžu byť škodlivé pre životné prostredie a zdravie osôb.
Informácie o odberových strediskách, ktoré bezplatne zhromažďujú staré zariadenia, 
získate na miestnom alebo mestskom úrade.

Kryt nádoby na vodu
Prívod vody

Port USB-C
Výstup hmly

Výstup 
vzduchu

Nožičky

Tlačidlo 
rozprašovania
Dlho stlačte 
tlačidlo 
svietidla

Symbol na zadnej 
strane zariadenia

Tlačidlo 
ventilátora

Parametre produktu
Názov produktu: Ochladzovač vzduchu
Model produktu: 751180
Pracovné napätie: DC, 5 V/1 A
Pracovný prúd: 1 A
Napájanie: 4,5 W
Objem nádoby na vodu: 150 ml
Objem rozprašovania: 28 ml/hod. (+15 %)
Hmotnosť produktu: 313 g
Rozmery produktu: 178 × 136 × 93 mm
Materiál produktu: Elektronické komponenty ABS

Konfigurácia produktu: 1 výrobok, 1 kábel typu USB-C, 1 návod na použitie

1. Otvorte kryt nádrže na vodu, čím otvoríte nádrž. Do nádrže nalejte vodu.
2. Uzavrite kryt nádrže na vodu (dbajte na riadne uzatvorenie, aby nedošlo k vytekaniu a 

súvisiacemu bezpečnostnému riziku).
3. Pripojte nabíjací kábel a zapnite zdroj napájania.
4. Raz stlačte tlačidlo prívodu vzduchu – ventilátor sa spustí.

Podrobné zobrazenie

1. Krátkym stlačením tlačidla ventilátora zapnete otáčky ventilátora 1.

2. Opätovným stlačením tlačidla ventilátora zapnete otáčky ventilátora 2.

3. Tretím stlačením tlačidla ventilátora zapnete otáčky ventilátora 3.

4. Štvrtým stlačením tlačidla ventilátora ventilátor vypnete

(kroky 1, 2, 3, 4 je možné znova cyklicky použiť).

Návod na použitie

Informácie o tlačidle ventilátora:

1. Krátkym stlačením tlačidla rozprašovania spustíte rozprašovanie.
Opätovným stlačením tento režim ukončíte.

Základné informácie o rozprašovaní:

Najprv na 1,5 sekundy stlačte tlačidlo rozprašovania, čím zapnete farebné svetlá. Opätovným dlhým 
stlačením tlačidla rozprašovania svetlo vypnete.

Informácie o svetelnom tlačidle:

100 mm

100 mm



751180 Párásító ventilátor

PÁRÁSÍTÓ VENTILÁTOR

VIGYÁZAT:
A kezelőszervek és beállítások, valamint eljárások itt leírtaktól eltérő használata veszélyes 
sugárterhelést okozhat.
HASZNÁLATBA VÉTEL ELŐTTI FIGYELMEZTETÉSEK
TARTSA SZEM ELŐTT A KÖVETKEZŐKET:
1.  Ne fedje le és ne zárja le a szellőzőnyílásokat. Ha a készüléket polcra helyezi, a készülék körül 

hagyjon 5 cm szabad helyet.
2.  A telepítést a mellékelt Használati útmutatónak megfelelően végezze el.
3.  A készüléket tartsa távol a hőforrásoktól, például hősugárzóktól, fűtőkészülékektől, kályhától, 

gyertyáktól, nyílt lángtól és más hőt termelő eszközöktől.
A készülék csak mérsékelt éghajlati övezetben használható. A rendkívüli hideget vagy meleget 
kerülni kell. Üzemi hőmérséklet: 0 °C és 35 °C között.

4.  A készüléket ne használja erős mágneses tér közelében.
5.  Az elektrosztatikus kisülés zavarhatja a készülék használatát. Ilyen esetben a használati 

útmutatónak megfelelően állítsa vissza a készülék gyári beállításait és indítsa újra. Fájlátvitel 
közben óvatosan kezelje és elektrosztatikus töltéstől mentes helyen használja a készüléket.

6.  Figyelmeztetés! Semmilyen tárgyat ne helyezzen a készülék szellőzőnyílásaiba vagy más 
nyílásaiba. A készülékben nagy feszültségek vannak, és a tárgyak behelyezése áramütést 
okozhat, vagy a belső áramkörök rövidre záródhatnak. Ugyanebből az okból ne öntsön vizet 
vagy más folyadékot a készülékre.

7.  A készüléket ne használja nedves vagy párás környezetben, például fürdőszobában, párás 
konyhában vagy vízmedence közelében.

8.  A készüléket ne érje csepegő vagy fröccsenő víz, valamint vízzel töltött tárgyat, például vázát, 
ne helyezzen a készülékre vagy annak közelébe.

9.  Ne használja a készüléket, ha páralecsapódás történhet. Ha a készüléket meleg és nedves 
helyiségben használja, akkor a készülék belsejében páralecsapódás, vízcsepp keletkezhet és 
emiatt a készülék nem megfelelően működhet. Ilyen esetben kapcsolja ki (OFF) a készüléket, 
és 1-2 óráig hagyja kiszáradni. A készülék bekapcsolásakor a készüléknek teljesen száraznak 
kell lennie.

10.  Bár a készülék gyártása a legnagyobb gondossággal történt és a gyár elhagyása előtt 
többszörös ellenőrzésen esett át, előfordulhat, hogy probléma lép fel, mint minden elektromos 
készülék esetében. Ha füstöt, erős felmelegedést, vagy bármilyen váratlan jelenséget 
tapasztal, azonnal csatlakoztassa le a készüléket a hálózati feszültségről.

11.  A készüléket a típuscímkén feltüntetett tápforrásról kell üzemeltetni. Ha nem ismeri az 
otthonában használt tápellátás típusát, kérdezze meg a helyi áramszolgáltatótól.

12.  Az állatoktól távol tartandó. Bizonyos állatok elrághatják a tápvezetéket.

13.  A készülék tisztításához puha, száraz rongyot használjon. Ne használjon oldószert, vagy 
benzinalapú folyadékot. A makacs szennyeződések eltávolításához enyhe mosogatószerrel 
megnedvesített rongyot lehet használni.

14.  A szállító nem tehető felelőssé a hibás működés, a nem megfelelő használat, a készülék 
módosítása, vagy elemcsere miatti adatsérülésért vagy adatvesztésért.

15.  Formázás vagy adatátvitel közben ne szakítsa meg a kapcsolatot. Egyébként az adatok 
megsérülhetnek, vagy elveszhetnek.

16.  Ha a készülék képes USB-lejátszásra, akkor az USB-eszközt közvetlenül a készülékre kell 
csatlakoztatni. Ne használjon USB-hosszabbítókábelt, mert az zavart és adatvesztést okozhat.

17.  A típuscímke a készülék alján vagy hátulján található.
18.  Fizikailag, érzékszervileg vagy mentálisan sérült, illetve tapasztalattal és tudással nem 

rendelkező személy (beleértve a gyerekeket is) csak felügyelet mellett használhatja a 
készüléket, vagy akkor, ha a biztonságáért felelős személy kioktatta a készülék helyes 
használatáról.

19.  A készülék csak nem professzionális célra használható, kereskedelmi vagy ipari célra nem 
alkalmas.

20.  Ügyeljen arra, hogy a készülék stabilan álljon. A nem stabilan elhelyezett készülékre ható 
rezgés vagy ütés, valamint a használati útmutató figyelmeztetéseinek vagy óvintézkedéseinek 
be nem tartása miatt bekövetkezett sérülésekre a jótállás nem vonatkozik.

21.  Ne távolítsa el a készülék burkolatát.
22.  A készüléket ne helyezze más elektromos eszközre.
23.  A műanyagzacskókat zárja el a gyerekek elől.
24.  Csak a gyártó által megadott kiegészítőket/tartozékokat használja.
25.  Minden szervizmunkát szakemberrel végeztessen. Szervizelésre akkor van szükség, ha a 

készülék, a tápkábel vagy a csatlakozó bármilyen módon megsérült, ha folyadék vagy szilárd 
tárgy került a készülék belsejébe, ha a készüléket eső vagy nedvesség érte, nem megfelelően 
működik, vagy leejtették.

26.  A zenelejátszók nagy hangerővel való hallgatása ideiglenes vagy tartós halláskárosodást 
okozhat.

A termék bemutatása

Fő funkció

A jégszínű ventilátor egy mini párásító ventilátor, amely éjszakai fény funkcióval rendelkezik, és 
beltérben használható. A nano spray technológia hatékonyan csökkenti a szárazságot és a statikus 
elektromosságot. Megszüntetheti a statikus elektromosságot, biztonságos és tiszta, beltéri és 
járműben történő használatra is alkalmas. Gyártó:
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Kiselejtezés
A termék és csomagolása újrahasznosítható, értékes anyagokból készült.
Az újrahasznosítás csökkenti a hulladék mennyiségét és védi a környezetet.
A csomagolóanyagot vigye olyan szelektív hulladékgyűjtő pontra, ahol típusuk szerint 
szétválogatják az anyagokat. Használja a helyi papír, karton és könnyű csomagolóanyagok 
gyűjtésére helyben rendelkezésre álló létesítményeket.

Az ezzel a jelzéssel ellátott készülékeket a háztartási hulladékba helyezni tilos!
Törvény kötelezi arra, hogy ne helyezze a háztartási hulladékba a régi készüléket. Az 
elektromos készülékek veszélyes anyagokat tartalmaznak. Nem megfelelő tárolás és 
ártalmatlanítás esetén ezek veszélyt jelenthetnek a környezetre és az egészségre.
A régi készülékeket térítésmentesen elfogadó gyűjtőközpontokra vonatkozó tájékoztatás a 
helyi hatóságtól vagy az önkormányzattól kérhető.

Víztartályfedél
Vízbemenet

USB-C 
csatlakozó

Párakimenet

Levegőkivezető 
nyílás

Lábak

Permetgomb

Hosszan 
nyomja meg 
a lámpát

Szimbólum a termék 
hátoldalán

Ventilátorgomb

Termékadatok
Terméknév: Léghűtő
Termékmodell: 751180
Üzemi feszültség: DC 5 V/1 A
Működési áram: 1 A
Teljesítmény: 4,5 W
Víztartály űrtartalma: 150 ml
Permetezés mennyisége: 28 ml/óra (+15%)
Termék tömege: 313 g
A készülék mérete: 178x136x93 mm
Termék anyaga: ABS elektronikus alkatrészek

A csomag tartalma: 1 db termék, 1 db USB-C kábel, 1 db használati útmutató

1. Nyissa ki a víztartály fedelét. Töltsön vizet a tartályba.
2. Zárja vissza szorosan a víztartály fedelét. (Ellenőrizze, hogy szorosan lezárta-e, mert a kifolyó víz 

veszélyt okozhat).
3. Csatlakoztassa a töltőkábelt, és kapcsolja be az áramellátást.
4. Nyomja meg egyszer a levegőellátás gombot, és a ventilátor megkezdi a működést.

Részletes útmutató

1. Nyomja meg röviden a ventilátorgombot az 1-es fokozat bekapcsolásához;

2. Nyomja meg ismét a ventilátorgombot a 2-es fokozat bekapcsolásához;

3. Nyomja meg harmadszor a ventilátorgombot a 3-as fokozat bekapcsolásához;

4. Nyomja meg negyedszer a ventilátorgombot a ventilátor kikapcsolásához;

(az 1, 2, 3, 4 egymás után ismételhető)

Kezelési útmutató

A ventilátorgomb működése:

1. A permetezés elindításához nyomja meg röviden a permetgombot.
Nyomja meg ismét a leállításhoz.

A permetgomb működése:

A színes fények bekapcsolásához első alkalommal nyomja 1,5 másodpercig a permetgombot, és 
hosszan nyomja meg a gombot a fények kikapcsolásához.

A világításgomb működése:

100 mm

100 mm
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